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永壽元年 155 ，遷安定屬國都尉．初到職，而南匈奴左薁鞬臺耆、且渠伯德等七千餘人寇 294 

美稷，東羌復舉種應之，而奐壁唯有二百許人，聞即勒兵而出．軍吏以爲力不敵，叩頭爭止之． 295 

奐不聽，遂進屯長城，收集兵士，遣將王衞招誘東羌，因據龜茲 ，使南匈 296 
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寧． 298 
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鈔張掖、酒泉、雲中諸郡，百姓屢被其害．自膺到邊，皆望風懼服，先所掠男女，悉送還塞下． 302 
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東號子麻奴立．初隨父降，居安定．時諸降羌布在郡縣，皆爲吏人豪右所徭役，積以愁怨． 307 

安帝永初元年 107 夏，遣騎都尉王弘發金城、隴西、漢陽羌數百千騎征西域，弘迫促發遣， 308 

群羌懼遠屯不還，行到酒泉，多有散叛．諸郡各發兵儌遮，或覆其廬落．於是勒姐、當煎大豪東 309 
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312–385 (69) Ching 2010 417 

Lévi 1913: 338–340 418 

*Dharmārāma *Āryārāma śūnya-gama- 419 
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421 

379 422 

Pelliot 2002 (70) 423 
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inscrits série C9 Āryārāma 425 

                                                                                                                                                                    

 
(68) 1995 410–411

371–372
2017a: 6 373–396

373 271 ， 376 266
379  

(69) 1938: 280, 286 391 378
 

(70) 360 379 1938: 286
379

*Buddhavijña  *Buddhavijñāna  
*Kuśivijña  *Kuśivijñāna  
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aryarama vihāre nivas̠ig̠a bhikṣ̄oṇya as̠ānag̠iya 426 

kom[ā] /// (71)  427 

OC kʽĭwə-dzĭə EMC khuw-dzi/dzɨ EMC kuə̆-ji 428 

Kuśinagara 429 

EMC 430 

(ʔ)ian-gji  Ārśi  *Kuśi  *Kuśi 431 

Kuśiññe(72) Kuci  Kuci 432 

Koci  Kuci  ’kwc’ ;  ’kwcyk  ’kwc’n’y ~ 433 

kwc’ny (73) <c> Kuci 434 

 435 

知名 436 

 Kamboja orthographe 437 

géographie fantaisiste Pelliot 1923: 130 438 

2000: 1006–1009 439 

440 
(74) 379 441 

Pelliot 1923: 126 442 

 kʽĭwə-dzĭə EMC khut-dzi (75) 443 

444 

445 

Kuci EMC khut-tɕiă/tɕi LMC khyt-tʂi 446 

447 

 448 

5 449 

450 
(76) 3 451 

452 

                                                                                                                                                                    
(71) Pelliot bois Pinault 2007 IABS

2017 8 20–25 2018 3 12 13
Collège de France SOAS
 

(72) Pinault 1987: 20–21 Pinault 2002a kucaññe 
 *Kuśi/*Kuśi  

(73) Sims-Williams and Bi 2018: 85–86  
(74) 46 417  
(75) 2007: 39  
(76) 2018: 159–165  
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453 

Kocimaharaya-devapotra  o 均不妨理解爲 u 2014 2018a 454 

 Guśura Gośora Guśura 455 
(77) 456 

457 

maharaya devaputra (78) 458 
(79) 459 

Kucīśvara-Kucimahārāja 2013a: 388 īśvara 460 

 461 
(80) 462 

463 
(81) Lévi 1913: 359– 464 

361 (82) 465 

 466 

EMC trih-lɛjh EMC tsɨak-li 467 

EMC tsɨak-li/liə̆ EMC tɕiaw-ɣɔh-lɨ/li, LMC tʂiaw- 468 

xɦuə̆ˋ-li EMC tɕiah-kuat, LMC tɕiaˋ-kyat 469 

cakwari ） (83) Pulleyblank 1991 470 

 č Yoshida 471 

2003: 161; Sims-Williams 2016: 276 472 

OC tsǐǎuk-lǐa EMC tsɨak-li/liə̆ 473 

474 

Pelliot 1934: 89–90 475 

2011 476 

                                                                                                                                                                    
(77) Guśura 庫車出土梵語寫本作 Gauśura Kujula Burrow 

1937: 87–88
(78) devaputra 3 1972: 17

Jongeward and Cribb 2015, esp. 23–25
(79)  ϸαονανδι ϸαο Sims-Williams 2015  rayatiraya, maharayatiraya

1990: 74, 93–94 2006: 62–63 2017: 299–300
(80)  Kanaṣke Carling 2009: 99

THT432 THT682

(81) 2000: 149-150 2013a: 416 2000: 
324–325

(82) T.1545 XXVII 593a15–25, j. 114 cf. T.1559 XXIX 238c8–9, j. 12
Lévi 1913: 376

(83) 2011 2014
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Lévi 1913: 376 477 
(84) 478 

4 70 479 

480 

481 

 482 

483 

de la Vaissière 2010） 629 484 

2017a 485 

486 

patalakṣ̄aṃna vihāraṃ[m]i (85) 487 
(86) 488 

489 

1990: 75, 490 

289–291 491 

2008: 127 5 492 

2017a: 416–417 493 

494 

 495 

Yurvaṣka (TS42) 496 

Y[ru]rpaṣka (Kha 4) Yorpaṣg̱a* (Kha 6);  Yurpāṣka* 2014 497 

 ṣka 498 

 -(i)ṣka  -(η)ϸκο (87) 499 
(88) 8 500 

                                                                                                                                                                    
(84) 1970b: 506

Deeg 2005: 233, n. 1163
 śakṛt

Pelliot 1934: 79–81
Nirgrantha-śrāvaka

T.1558 XXIX 156b4–6, j. 30
(85)  *pāda-lakṣaṇa-  pāda-mudrā- 2018a: 49

(86) 1958; 1990: 75–84.
(87)  -śkā̆  -śke -ṣke 

Sims-Williams 2002: 237–239
Tremblay 2005: 431–432 Pinault 2015

(88) Turuṣka, 
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501 
(89) 502 

503 

 504 

 505 

4 506 

”(90)
‧ 507 

(91) 508 

de la Vaissière 2004: 84–85） 2 509 

510 

3 4 2011: 51–52, 66 511 

512 

513 

Trombert 2001–2002, Trombert 2005 7 514 
(92) mot 515 

µολο、  mδw /maδu/ (93) 516 

517 

 518 

5 519 

448 520 
(94)

‧
(95)  521 

                                                                                                                                                                    
(89)  Rājataraṃgiṇī  Huṣka Juṣka Stein 1892: 

30
(90) 3055
(91) 3894
(92) 2017a: 372–376 2002 É. de la Vaissière

2018 3 12
(93) BD II: 235 N. Sims-Williams 2018 3 21  mot 

 mwδ- Schwartz 1974 407; Tremblay 2005: 438 Ancient Letter 
IV  mwδy Sims-Williams 2017: 174  /maδu/ > /muδu/ 

 mot 
(94) 2017 2456–2460
(95) 2456–2457

2457
437

680
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恃地多險，頗剽劫中國使．世祖怒之，詔成周公萬度歸討之，約齎輕糧，取食路次．度歸入 522 

焉耆東界，擊其邊守左回、尉犁二城拔之，進軍向員渠．鳩尸卑那以四五萬人出城守險以拒．度 523 

歸募壯勇，短兵直往衝，鳩尸卑那眾大潰，盡虜之，單騎走入山中．度歸進屠其城，四鄙諸戎皆 524 

降服．焉耆爲國，斗絕一隅，不亂日久，獲其珍奇異翫殊方譎詭不識之物，橐駝馬牛雜畜巨萬．…… 525 

初鳩尸卑那走山中，猶覬城不拔，得還其國．既見盡爲度歸所克，乃奔龜茲，龜茲以其壻，厚待 526 

之  527 

528 

‧ 529 
(96) 530 

5 6 531 

、 532 
(97) 211  Antewa 533 

婆羅謎文 Kz-211-ZS-Z-01 02 (98) 2011–2018 534 

535 

Kz-211-ZS-R-06 536 
(99) 537 

Lilla Russell-Smith Caren Dreyer 538 

並翻譯 539 
(100)  540 

kriya[ṃ a]ṃ[t](*e)[va] ? rza [n]aṃma agñirgo[ch]ra[m]iṃ (*m)[ṛ](*da te) vihar[e] gzaÃ tra 541 

tvārdaÃtvaṃ catyaṃgzaÃ gamethā̈ paṅk[a] na prac̄iṃ vyaṃsaṅkaṃ yimaṃ suka statvya [ṭha]ṃhaṃcya 542 

toṅkaÃmi vutaṃmaṃ manyaṇa /// /// .ā dhiyaṃn[ī] 543 

[這幅]作品[是] Aṃteva，名爲 ?-rza．他[逝世]於焉耆境內 (*Agnir=gocara)(101)．國人匆匆(?) 544 

在[這座]精舍 予以入葬(?)．(他的)前方不[再]陷於[生死]泥塗．他應該[永遠]保持 545 

                                                                                                                                                                    
(96) 3105
(97) 2006: 185–190

5 6 501
(98) 2013a: 398–399
(99) 2013a: 399; Kz-211-ZS-R-06 2018, 
(100) 2013a: 399 Ã thā̈  <thā> 

tvārdaÃtvaṃ  tvarita-tvaritam catyaṃgzaÃ gamethā̈ 
*cetya-kṣā gamita [ṭha]ṃhaṃcya 則

 tuṅka-  *ṭhaṃhaṃciya  ṭhaṃha*  ṭhaṃhaṃ*

(101) (*m)[ṛ](*da)
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這樣的喜樂，[應該?]在 [ṭha]ṃha(ṃ) 之山頂受到尊敬(?) ///    /// 應該予以緬懷． 546 

547 

548 

Aṃteva Antewa Yāśas Yāśe 549 

2013a: 414–415 Aṃteva 550 

H. Lüders  551 

*Artep  Artepa 2013a: 389  Aṃteva 552 

—— Aṃteva  Artepa  553 

554 
(102) 555 

Pelliot bois inscrits série C7 556 

 557 

(1)  [G]ośora  .o  r..  [ya]  ? 558 

(2)  [Tsa]pa[rg̠a] 559 

(3)  Śa[ṃ]ma[r]oci 560 

(4)  soliya Cirka ma /// 561 

3  Śa[ṃ]ma[r]oci Śama-ruci-  soliya 562 

 suliya Cirka  cyr /čēr/ (103) 563 

564 
(104) (105) 565 

(106) Guśura 一職 566 

7 567 

Kageyama 2005, 7–8 5 568 

2014: 569 

                                                                                                                                                                    
(102) 2003: 56

(103) cyr cyrk’ /čērak/ Lurje 2010: 170–171
Cirka[ma]  cyr /čēr/  k’m /kām/ N. Sims-Williams, p.c. 
21/03/2018 cyr C8 araṃṇya

 devira

(104) 2458 ‧ 2005: 448
(105) 1971 917
(106) 1973 1852
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274）  570 

 571 

572 

3–4 573 

2013: 54 574 

575 

576 
(107) 577 

25 Kg-025-ZS-R-01 (108)  578 

1|śak-ñ(u kṣu)[ṃntsa] Svarṇadeveṃ lāṃntsa postanont ṣkasce ok meññaṃntse mewye pikulne  579 

śuppeṅkäṃñesä lāntsi 2|wawāṃntsa 2  – tta ri [w]i(109)koṃ ·ai Kaṃk[o]k[nts]e  580 

caitikendane kameṃ tuṃñ pyāpyaisa pattiṃ winaṣṣäṃñesa Keṃ-3|kariśsa wärñaisa pañikteṃ  581 

käṣṣiṃntse yarke maṣṣare pañikti tākoym taiseṃ akesont yaṃ 2  – 4| [ke]m[p]a  mā 582 

[ṣ ś]im(tär)  583 

蘇伐疊王十九年 642 閏六月八日，虎年．從事 *śuppeṅk 的織師們…… 584 

來到了…… Kaṃk[o]k* 的火葬薪柴堆（?），爲時两天．藉著以香料、花卉向步兵們致禮的時機， 585 

以 Keṃkariś* 爲首的諸人（用香華）禮敬師尊佛陀．願我們成佛，並且但願最後……不會跟…… 586 

一起來． 587 

*śuppeṅk EMC ɕuə̆h-piajŋ 588 

589 

 590 

5. 結語 591 

158 592 

593 

594 

4 5 595 

596 
                                                                                                                                                                    
(107) 2018: 163–164
(108) Ching 2016: 56 

n. 56 其

中 caitikendane  caitikendaṃ*  caitika-  indhana- kaṃk[o]k* 疑即

EMC kaɨm/kɛːm-kwək
(109)tta  nta [w]i  [p]i
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597 

598 

 599 

7 600 

1970: 274–275 601 

602 

2013d 603 

2017a: 402–404 604 

605 

2003  51 606 

607 

608 

230 609 

Jongeward et al. 2015: 149–151  610 

611 
(110) 612 

613 

614 

615 

2013c, 2018b 616 

 617 

參考文獻（以英名字母爲序） 618 

BD  = Nicholas Sims-Williams, Bactrian documents from Northern Afghanistan, 3 vols. Oxford/London: The Nour 619 
Foundation in association with Azimuth Editions. 2002–2012. 620 

Burrow, Thomas 621 
1937 The language of the Kharoṣṭhi documents from Chinese Turkestan. Cambridge: Cambridge University Press.  622 

Carling, Gerd, Georges-Jean Pinault and Werner Winter. 623 
2009 Dictionary and thesaurus of Tocharian A. Volume 1: A–J. Wiesbaden: Harrassowitz. 624 

Chen Huaiyu and Rong Xinjiang  (eds.) 625 
2018 Great journeys across the Pamir Mountains: A Festschrift in honor of Zhang Guangda on his eighty-fifth 626 

birthday. Leiden: Brill.  627 

  Chen Qiaoyi 628 
2007  629 

  Ching Chao-jung 630 
2010 Secular documents in Tocharian: Buddhist economy and society in the Kucha region. Dissertation thesis, École 631 

Pratique des Haute Études. 632 
                                                                                                                                                                    
(110) 1975 5303



慶   昭 蓉 

 

68 

274）  570 

 571 

572 

3–4 573 

2013: 54 574 

575 

576 
(107) 577 

25 Kg-025-ZS-R-01 (108)  578 

1|śak-ñ(u kṣu)[ṃntsa] Svarṇadeveṃ lāṃntsa postanont ṣkasce ok meññaṃntse mewye pikulne  579 

śuppeṅkäṃñesä lāntsi 2|wawāṃntsa 2  – tta ri [w]i(109)koṃ ·ai Kaṃk[o]k[nts]e  580 

caitikendane kameṃ tuṃñ pyāpyaisa pattiṃ winaṣṣäṃñesa Keṃ-3|kariśsa wärñaisa pañikteṃ  581 

käṣṣiṃntse yarke maṣṣare pañikti tākoym taiseṃ akesont yaṃ 2  – 4| [ke]m[p]a  mā 582 

[ṣ ś]im(tär)  583 

蘇伐疊王十九年 642 閏六月八日，虎年．從事 *śuppeṅk 的織師們…… 584 

來到了…… Kaṃk[o]k* 的火葬薪柴堆（?），爲時两天．藉著以香料、花卉向步兵們致禮的時機， 585 

以 Keṃkariś* 爲首的諸人（用香華）禮敬師尊佛陀．願我們成佛，並且但願最後……不會跟…… 586 

一起來． 587 

*śuppeṅk EMC ɕuə̆h-piajŋ 588 

589 

 590 

5. 結語 591 

158 592 

593 

594 

4 5 595 

596 
                                                                                                                                                                    
(107) 2018: 163–164
(108) Ching 2016: 56 

n. 56 其

中 caitikendane  caitikendaṃ*  caitika-  indhana- kaṃk[o]k* 疑即

EMC kaɨm/kɛːm-kwək
(109)tta  nta [w]i  [p]i

古代龜茲文書製作傳統之萌蘖 
 

 

69 

597 

598 

 599 

7 600 

1970: 274–275 601 

602 

2013d 603 

2017a: 402–404 604 

605 

2003  51 606 

607 

608 

230 609 

Jongeward et al. 2015: 149–151  610 

611 
(110) 612 

613 

614 

615 

2013c, 2018b 616 

 617 

參考文獻（以英名字母爲序） 618 

BD  = Nicholas Sims-Williams, Bactrian documents from Northern Afghanistan, 3 vols. Oxford/London: The Nour 619 
Foundation in association with Azimuth Editions. 2002–2012. 620 

Burrow, Thomas 621 
1937 The language of the Kharoṣṭhi documents from Chinese Turkestan. Cambridge: Cambridge University Press.  622 

Carling, Gerd, Georges-Jean Pinault and Werner Winter. 623 
2009 Dictionary and thesaurus of Tocharian A. Volume 1: A–J. Wiesbaden: Harrassowitz. 624 

Chen Huaiyu and Rong Xinjiang  (eds.) 625 
2018 Great journeys across the Pamir Mountains: A Festschrift in honor of Zhang Guangda on his eighty-fifth 626 

birthday. Leiden: Brill.  627 

  Chen Qiaoyi 628 
2007  629 

  Ching Chao-jung 630 
2010 Secular documents in Tocharian: Buddhist economy and society in the Kucha region. Dissertation thesis, École 631 

Pratique des Haute Études. 632 
                                                                                                                                                                    
(110) 1975 5303



慶   昭 蓉 

 

70 

2011 6: 167–189  633 
2013a 兹 13: 387–418  634 
2013b “Reanalyzing the Kuchean-Prākrit tablets THT4059, THT4062 and SI P/141”, Tocharian and Indo-European 635 

Studies 14: 55–94. 636 
2013c “The activities of Sogdian Buddhists in Kucha as observed in the Tocharian B secular documents”, in: M. De 637 

Chiara, M. Maggi, G. Martini (eds.), Buddhism among the Iranian peoples of Central Asia, 333–383. Wien: 638 
Verlag der Österreichische Akademie der Wissenschaften. 639 

2013d 8: 65–83  640 
2014 9: 51–73  641 
2016 “On the names of cereals in Tocharian B”, Tocharian and Indo-European Studies 17: 29–64. 642 
2017a  643 
2017b 2017: 88–102  644 
2018a ・ MUSEUM 645 

672: 45–56  646 
2018b “On the word ṣau found in the Kuchean secular documennts”, in: Chen and Rong (eds.) 2018: 1–19. 647 

  Ching Chao-jung   Enami Kazuyuki 648 
2018 649 

12: 157–176  650 

Ching Chao-jung  and Ogihara Hirotoshi   651 
2012 “A Tocharian B sale contract on a wooden tablet”, Journal of Inner Asian Art and Archaeology 5 (2010): 101– 652 

128. 653 

Deeg, Max 654 
2005 Das Gaoseng-Faxian-Zhuan als religionsgeschichtliche Quelle. Wiesbaden: Harrassowitz. 655 

  Duan Lianqin 656 
2006 :  657 

  Duan Qing 658 
2016 29 2016/3: 54– 659 

64  660 

  Duan Qing  Tshelothar 661 
2017 2017: 292–305  662 

  Enoki Kazuo 663 
1951 133–150  664 
1958 41/3: 1–52  665 
1992 306–321 666 

 667 

Falk, Harry 668 
2015 “Kushan rule granted by Nana: The background of a heavenly legitimation”, in: Falk (ed.) 2015: 265–299. 669 

Falk, Harry (ed.) 670 
2015 Kushan Histories. Literary sources and selected papers from a symposium at Berlin, December 5 to 7, 2013. 671 

Bremen: Hempen. 672 

Fussman, Gérard 673 
2015 “Kushan power and the expansion of Buddhism beyond the Soleiman mountains”, in: Falk (ed.) 2015: 153–202. 674 

  Guan Di 675 
2016 2016/3: 84–93  676 

  Guo Xiliang  677 
2010  678 

古代龜茲文書製作傳統之萌蘖 
 

 

71 

Harmatta, János (ed.) 679 
1994 History of civilizations of Central Asia, Volume II: The development of sedentary and nomadic civilizations. 680 

Paris: UNESCO. 681 

  Huang Wenbi 682 
1958  683 
1990 1927–1930  684 

  Ikeda On 685 
1965 8 1: 49–92  686 

  Itō Toshio 687 
2017a 54: 57–83  688 
2017b 8: 48–64  689 

  Ji Xianlin 690 
2010 121–299  691 

   Ji Xianlin et al. 692 
2000  693 

Jongeward, David, Joe Cribb, Peter Donovan 694 
2015 Kushan, Kushano-Sasanian and Kidarite coins. New York: The American Numismatic Society. 695 

Jongeward, David, Elizabeth Errington, Richard Salomon, and Stefan Baums 696 
2012 Gandharan Buddhist Reliquaries. Seattle: University of Washington Press. 697 

Kageyama Etsuko   698 
2005 “Sogdians in Kucha, a study from archaeological and iconographical material”, in: de la Vaissière and Trombert 699 

(eds.) 2005: 363–375. 700 

KI = A. M. Boyer, E. J. Rapson, E. Sénart, P. S. Noble, Kharoṣṭhi inscriptions discovered by Sir Aurel Stein in Chinese 701 
Turkestan. Oxford: Clarendon. 1920–1927.  702 

  Kuwayama Shōshin 703 
1990 =  704 
2017 92: 77–134  705 

de la Vaissière, Étienne 706 
2004 Histoire des marchands sogdiens. Deuxième édition révisée et augmentée. Paris: Collège de France. 707 
2005 708 

10: 497–502  709 
2010 “Note sur la chronologie de voyage de Xuanzang”, Journal Asiatique 298/1: 157–168. 710 

de la Vaissière, Étienne and Éric Trombert (eds.) 711 
2005 Les Sogdiens en Chine. Paris: ÉFEO. 712 

Lévi, Sylvain 713 
1913 “Le « tokharien B », langue de Koutcha”, Journal Asiatique, 11e série, 2: 311–380. 714 

Loukota, Diego  715 
2016 2016/3: 65–83  716 

Lubotsky, Alexander and Sergei Starostin  717 
2003 “Turkic and Chinese loanwords in Tocharian”, in: B. L. M. Bauer and G.-J. Pinault (eds.), Language in Time and 718 

Space: A Festschrift for Werner Winter on the occasion of his 80th birthday, 257–270. Berlin/NY: Mouton de 719 
Gruyer. 720 

Lurje, Pavel B. 721 
2010 Personal names in Sogdian texts. Wien: Verlag der Österreichische Akademie der Wissenschaften. 722 



慶   昭 蓉 

 

70 

2011 6: 167–189  633 
2013a 兹 13: 387–418  634 
2013b “Reanalyzing the Kuchean-Prākrit tablets THT4059, THT4062 and SI P/141”, Tocharian and Indo-European 635 

Studies 14: 55–94. 636 
2013c “The activities of Sogdian Buddhists in Kucha as observed in the Tocharian B secular documents”, in: M. De 637 

Chiara, M. Maggi, G. Martini (eds.), Buddhism among the Iranian peoples of Central Asia, 333–383. Wien: 638 
Verlag der Österreichische Akademie der Wissenschaften. 639 

2013d 8: 65–83  640 
2014 9: 51–73  641 
2016 “On the names of cereals in Tocharian B”, Tocharian and Indo-European Studies 17: 29–64. 642 
2017a  643 
2017b 2017: 88–102  644 
2018a ・ MUSEUM 645 

672: 45–56  646 
2018b “On the word ṣau found in the Kuchean secular documennts”, in: Chen and Rong (eds.) 2018: 1–19. 647 

  Ching Chao-jung   Enami Kazuyuki 648 
2018 649 

12: 157–176  650 

Ching Chao-jung  and Ogihara Hirotoshi   651 
2012 “A Tocharian B sale contract on a wooden tablet”, Journal of Inner Asian Art and Archaeology 5 (2010): 101– 652 

128. 653 

Deeg, Max 654 
2005 Das Gaoseng-Faxian-Zhuan als religionsgeschichtliche Quelle. Wiesbaden: Harrassowitz. 655 

  Duan Lianqin 656 
2006 :  657 

  Duan Qing 658 
2016 29 2016/3: 54– 659 

64  660 

  Duan Qing  Tshelothar 661 
2017 2017: 292–305  662 

  Enoki Kazuo 663 
1951 133–150  664 
1958 41/3: 1–52  665 
1992 306–321 666 

 667 

Falk, Harry 668 
2015 “Kushan rule granted by Nana: The background of a heavenly legitimation”, in: Falk (ed.) 2015: 265–299. 669 

Falk, Harry (ed.) 670 
2015 Kushan Histories. Literary sources and selected papers from a symposium at Berlin, December 5 to 7, 2013. 671 

Bremen: Hempen. 672 

Fussman, Gérard 673 
2015 “Kushan power and the expansion of Buddhism beyond the Soleiman mountains”, in: Falk (ed.) 2015: 153–202. 674 

  Guan Di 675 
2016 2016/3: 84–93  676 

  Guo Xiliang  677 
2010  678 

古代龜茲文書製作傳統之萌蘖 
 

 

71 

Harmatta, János (ed.) 679 
1994 History of civilizations of Central Asia, Volume II: The development of sedentary and nomadic civilizations. 680 

Paris: UNESCO. 681 

  Huang Wenbi 682 
1958  683 
1990 1927–1930  684 

  Ikeda On 685 
1965 8 1: 49–92  686 

  Itō Toshio 687 
2017a 54: 57–83  688 
2017b 8: 48–64  689 

  Ji Xianlin 690 
2010 121–299  691 

   Ji Xianlin et al. 692 
2000  693 

Jongeward, David, Joe Cribb, Peter Donovan 694 
2015 Kushan, Kushano-Sasanian and Kidarite coins. New York: The American Numismatic Society. 695 

Jongeward, David, Elizabeth Errington, Richard Salomon, and Stefan Baums 696 
2012 Gandharan Buddhist Reliquaries. Seattle: University of Washington Press. 697 

Kageyama Etsuko   698 
2005 “Sogdians in Kucha, a study from archaeological and iconographical material”, in: de la Vaissière and Trombert 699 

(eds.) 2005: 363–375. 700 

KI = A. M. Boyer, E. J. Rapson, E. Sénart, P. S. Noble, Kharoṣṭhi inscriptions discovered by Sir Aurel Stein in Chinese 701 
Turkestan. Oxford: Clarendon. 1920–1927.  702 

  Kuwayama Shōshin 703 
1990 =  704 
2017 92: 77–134  705 

de la Vaissière, Étienne 706 
2004 Histoire des marchands sogdiens. Deuxième édition révisée et augmentée. Paris: Collège de France. 707 
2005 708 

10: 497–502  709 
2010 “Note sur la chronologie de voyage de Xuanzang”, Journal Asiatique 298/1: 157–168. 710 

de la Vaissière, Étienne and Éric Trombert (eds.) 711 
2005 Les Sogdiens en Chine. Paris: ÉFEO. 712 

Lévi, Sylvain 713 
1913 “Le « tokharien B », langue de Koutcha”, Journal Asiatique, 11e série, 2: 311–380. 714 

Loukota, Diego  715 
2016 2016/3: 65–83  716 

Lubotsky, Alexander and Sergei Starostin  717 
2003 “Turkic and Chinese loanwords in Tocharian”, in: B. L. M. Bauer and G.-J. Pinault (eds.), Language in Time and 718 

Space: A Festschrift for Werner Winter on the occasion of his 80th birthday, 257–270. Berlin/NY: Mouton de 719 
Gruyer. 720 

Lurje, Pavel B. 721 
2010 Personal names in Sogdian texts. Wien: Verlag der Österreichische Akademie der Wissenschaften. 722 



慶   昭 蓉 

 

72 

Lurje, Pavel B. and Ilya Yakubovich 723 
2017 “The myth of Sogdian lambdacism”, in: The Team Turfanforschung (eds.), Zur lichten Heimat: Studien zu 724 

Manichäismus, Iranistik und Zentralasienkunde im Gedenken an Werner Sundermann, 319–341. Wiesbaden: 725 
Harrassowitz. 726 

  Ma Yong 727 
1990  728 

Malzahn, Melanie 729 
2007 “The most archaic manuscripts of Tocharian B and the varieties of the Tocharian B language”, in: M. Malzahn 730 

(ed.), Instrumenta Tocharica, 255–297. Heidelberg: Winter. 731 

  Matsuda Hisao 732 
1970  733 

  Meng Xianshi   Zhu Yuqi  734 
2017  735 

  Moriyasu Takao 736 
2004 737 

703–716   738 

  Nagasawa Kazutoshi 739 
1983 内 ・ 57–77  740 
1996  741 

 Nakatani Hideaki 742 
1998 743 

187–190  744 

  Ogihara Hirotoshi 745 
2013 兹 8: 65–83  746 
2014 2014: 267–275  747 
2018 B 40: 153–178  748 

Pelliot, Paul 749 
1923 “Notes sur les anciens noms de Kučâ, d’Aqsu et d’Uč-Turfan”, T’oung Pao 22: 126–132. 750 
1934 “Tokharien et koutchéen”, Journal Asiatique 224: 23–106. 751 
2002 “Notes sur Kumārajīva”, in: A. Forte and F. Masini (eds.), A life journey to the East. Sinological Studies in 752 

memory of Giuliano Bertuccioli (1923–2001), 1–19. Kyoto: Scuola Italiana di Studi sull’Asia Orientale. 753 

Peyrot, Michaël 754 
2008 Variation and change in Tocharian B. Amsterdam: Rodopi, 2008. 755 
2015 “Tocharian languages”, Encyclopædia Iranica, online edition, available at http://www.iranicaonline.org/ 756 

articles/tocharian-language (accessed on 27 July 2015). 757 

Pinault, Georges-Jean 758 
1987 “Épigraphie koutchéenne, I. Laissez-passer de caravanes, II. Graffites et inscriptions”, in: H. Chao , S. 759 

Gaulier, M. Maillard and G.-J. Pinault, Sites divers de la région de Koutcha, 59–196, planches 40–96. Paris: 760 
Collège de France. 761 

1989 “Introduction au tokharien”, Lalies 7: 3–224. 762 
1998 “Economic and administrative documents in Tocharian B from the Berezovsky and Petrovsky Collections”, 763 

Manuscripta Orientalia 4/4: 3–20. 764 
2002a “Toch. B kucaññe, A kuciṃ et skr. tokharica”, Indo-Iranian Journal 45: 310–345. 765 
2002b “Tocharian and Indo-Iranian: Relations between two linguistic areas”, in: Sims-Williams (ed.) 2002: 243–284. 766 
2007 “Concordance des manuscrits tokhariens du fonds Pelliot”, in: M. Malzahn (ed.), Instrumenta Tocharica, 163– 767 

219. Heidelberg: Winter. 768 

古代龜茲文書製作傳統之萌蘖 
 

 

73 

2008 Chrestomathie tokharienne. Textes et grammaire. Leuven/Paris: Peeters. 769 
2015 “The formation of Buddhist languages, as exemplified by the Tocharian evidence”, in: M. Malzahn, M. Peyrot, 770 

H. Fellner and T.-S. Illés (eds.), Tocharian texts in context: International conference on Tocharian manuscripts 771 
and Silk Road culture, June 25–29th, 2013, 117–126. Bremen: Hempen. 772 

Pulleyblank, Edwin G. 773 
1991 Lexicon of reconstructed pronunciation in Early Middle Chinese, Late Middle Chinese and Early Mandarin. 774 

Vancouver: UBC Press. 775 

Reck, Christiane 776 
2016 Mitteliranische Handschriften Teil 2: Berliner Turfanfragmente buddhistischen Inhalts in soghdischer Schrift. 777 

Stuttgart: Franz Steiner. 778 
2017 Mitteliranische Handschriften Teil 3: Berliner Turfanfragmente christlichen Inhalts und Varia in soghdischer 779 

Schrift. Stuttgart: Franz Steiner. 780 

  Rong Xinjiang 781 
1992 ・ 848–849  782 
1995 4: 144–160  783 
2005 “Sabao or Sabo: Sogdian caravan leaders in the wall-painting in Buddhist caves”, in: de la Vaissière and Trombert 784 

(eds.) 2005: 207–230. 785 

  Rong Xinjiang   Zhu Yuqi  786 
2014 ・ ・ 787 

 788 

Salomon, Richard 789 
1998 “Kharoṣṭhī manuscript fragments in the Pelliot Collection”, Bulletin d’Études Indiennes 16: 123–160. 790 

Sander, Lore 791 
2009 “Remarks on the Formal Brāhmī script from the Southern Silk Route”, Bulletin of the Asia Institute 19 (2005): 792 

133–144. 793 

Schmidt, Klaus. T. 794 
2001 “Entzifferung verschollener Schriften und Sprachen dargestellt am Beispiel der Kučā-Kharoṣṭhī Typ B und des 795 

Kučā-Prākrits”, Göttinger Beiträge zur Asienforschung 1: 7–27. 796 

Schwartz, Martin 797 
1974 “Irano-Tocharica”, in: Ph. Gignoux and A. Taffazzoli (eds.), Mémorial Jean de Menasce, 399–411. Louvain: 798 

Impremerie orientaliste. 799 

Sims-Williams, Nicholas 800 
2002 “Ancient Afghanistan and its invaders: Linguistic evidence from the Bactrian documents and inscriptions”, in: 801 

Sims-Williams (ed.) 2002: 225–242. 802 
2015 “A new Bactrian inscription from the time of Kanishka”, in: Falk (ed.) 2015: 255–264. 803 
2016a “From Aramaic to Manchu: Prehistory, life and after-life of the Sogdian script”, in: X. Rong and F. Luo (eds.), 804 

Sogdians in China: New evidence in archaeological finds and unearthed texts 805 
414–428. Beijing: Science Press  806 

2016b “Bactria – Balkh: Variations on a place-name”, in: Éric Pirart (ed.), Études de linguistique iranienne. In 807 
memoriam Xavier Tremblay, 273–281. Leuven/Paris/Bristol: Peeters. 808 

2017 “The Sogdian Ancient Letter No. 4 and the personal name Manavaghichk”, in: A. Cantera and J. Ferrer-Lossila 809 
(eds.), Estudios Iranios y Turanios: Homenaje a Helmut Humbach en su 95º aniversario, 171–179. Girona: 810 
Sociedad de Estudios Iranios y Turanios. 811 

Sims-Williams, Nicholas (ed.) 812 
2002 Indo-Iranian languages and peoples. Oxford: Oxford University Press. 813 



慶   昭 蓉 

 

72 

Lurje, Pavel B. and Ilya Yakubovich 723 
2017 “The myth of Sogdian lambdacism”, in: The Team Turfanforschung (eds.), Zur lichten Heimat: Studien zu 724 

Manichäismus, Iranistik und Zentralasienkunde im Gedenken an Werner Sundermann, 319–341. Wiesbaden: 725 
Harrassowitz. 726 

  Ma Yong 727 
1990  728 

Malzahn, Melanie 729 
2007 “The most archaic manuscripts of Tocharian B and the varieties of the Tocharian B language”, in: M. Malzahn 730 

(ed.), Instrumenta Tocharica, 255–297. Heidelberg: Winter. 731 

  Matsuda Hisao 732 
1970  733 

  Meng Xianshi   Zhu Yuqi  734 
2017  735 

  Moriyasu Takao 736 
2004 737 

703–716   738 

  Nagasawa Kazutoshi 739 
1983 内 ・ 57–77  740 
1996  741 

 Nakatani Hideaki 742 
1998 743 

187–190  744 

  Ogihara Hirotoshi 745 
2013 兹 8: 65–83  746 
2014 2014: 267–275  747 
2018 B 40: 153–178  748 

Pelliot, Paul 749 
1923 “Notes sur les anciens noms de Kučâ, d’Aqsu et d’Uč-Turfan”, T’oung Pao 22: 126–132. 750 
1934 “Tokharien et koutchéen”, Journal Asiatique 224: 23–106. 751 
2002 “Notes sur Kumārajīva”, in: A. Forte and F. Masini (eds.), A life journey to the East. Sinological Studies in 752 

memory of Giuliano Bertuccioli (1923–2001), 1–19. Kyoto: Scuola Italiana di Studi sull’Asia Orientale. 753 

Peyrot, Michaël 754 
2008 Variation and change in Tocharian B. Amsterdam: Rodopi, 2008. 755 
2015 “Tocharian languages”, Encyclopædia Iranica, online edition, available at http://www.iranicaonline.org/ 756 

articles/tocharian-language (accessed on 27 July 2015). 757 

Pinault, Georges-Jean 758 
1987 “Épigraphie koutchéenne, I. Laissez-passer de caravanes, II. Graffites et inscriptions”, in: H. Chao , S. 759 

Gaulier, M. Maillard and G.-J. Pinault, Sites divers de la région de Koutcha, 59–196, planches 40–96. Paris: 760 
Collège de France. 761 

1989 “Introduction au tokharien”, Lalies 7: 3–224. 762 
1998 “Economic and administrative documents in Tocharian B from the Berezovsky and Petrovsky Collections”, 763 

Manuscripta Orientalia 4/4: 3–20. 764 
2002a “Toch. B kucaññe, A kuciṃ et skr. tokharica”, Indo-Iranian Journal 45: 310–345. 765 
2002b “Tocharian and Indo-Iranian: Relations between two linguistic areas”, in: Sims-Williams (ed.) 2002: 243–284. 766 
2007 “Concordance des manuscrits tokhariens du fonds Pelliot”, in: M. Malzahn (ed.), Instrumenta Tocharica, 163– 767 

219. Heidelberg: Winter. 768 

古代龜茲文書製作傳統之萌蘖 
 

 

73 

2008 Chrestomathie tokharienne. Textes et grammaire. Leuven/Paris: Peeters. 769 
2015 “The formation of Buddhist languages, as exemplified by the Tocharian evidence”, in: M. Malzahn, M. Peyrot, 770 

H. Fellner and T.-S. Illés (eds.), Tocharian texts in context: International conference on Tocharian manuscripts 771 
and Silk Road culture, June 25–29th, 2013, 117–126. Bremen: Hempen. 772 

Pulleyblank, Edwin G. 773 
1991 Lexicon of reconstructed pronunciation in Early Middle Chinese, Late Middle Chinese and Early Mandarin. 774 

Vancouver: UBC Press. 775 

Reck, Christiane 776 
2016 Mitteliranische Handschriften Teil 2: Berliner Turfanfragmente buddhistischen Inhalts in soghdischer Schrift. 777 

Stuttgart: Franz Steiner. 778 
2017 Mitteliranische Handschriften Teil 3: Berliner Turfanfragmente christlichen Inhalts und Varia in soghdischer 779 

Schrift. Stuttgart: Franz Steiner. 780 

  Rong Xinjiang 781 
1992 ・ 848–849  782 
1995 4: 144–160  783 
2005 “Sabao or Sabo: Sogdian caravan leaders in the wall-painting in Buddhist caves”, in: de la Vaissière and Trombert 784 

(eds.) 2005: 207–230. 785 

  Rong Xinjiang   Zhu Yuqi  786 
2014 ・ ・ 787 

 788 

Salomon, Richard 789 
1998 “Kharoṣṭhī manuscript fragments in the Pelliot Collection”, Bulletin d’Études Indiennes 16: 123–160. 790 

Sander, Lore 791 
2009 “Remarks on the Formal Brāhmī script from the Southern Silk Route”, Bulletin of the Asia Institute 19 (2005): 792 

133–144. 793 

Schmidt, Klaus. T. 794 
2001 “Entzifferung verschollener Schriften und Sprachen dargestellt am Beispiel der Kučā-Kharoṣṭhī Typ B und des 795 

Kučā-Prākrits”, Göttinger Beiträge zur Asienforschung 1: 7–27. 796 

Schwartz, Martin 797 
1974 “Irano-Tocharica”, in: Ph. Gignoux and A. Taffazzoli (eds.), Mémorial Jean de Menasce, 399–411. Louvain: 798 

Impremerie orientaliste. 799 

Sims-Williams, Nicholas 800 
2002 “Ancient Afghanistan and its invaders: Linguistic evidence from the Bactrian documents and inscriptions”, in: 801 

Sims-Williams (ed.) 2002: 225–242. 802 
2015 “A new Bactrian inscription from the time of Kanishka”, in: Falk (ed.) 2015: 255–264. 803 
2016a “From Aramaic to Manchu: Prehistory, life and after-life of the Sogdian script”, in: X. Rong and F. Luo (eds.), 804 

Sogdians in China: New evidence in archaeological finds and unearthed texts 805 
414–428. Beijing: Science Press  806 

2016b “Bactria – Balkh: Variations on a place-name”, in: Éric Pirart (ed.), Études de linguistique iranienne. In 807 
memoriam Xavier Tremblay, 273–281. Leuven/Paris/Bristol: Peeters. 808 

2017 “The Sogdian Ancient Letter No. 4 and the personal name Manavaghichk”, in: A. Cantera and J. Ferrer-Lossila 809 
(eds.), Estudios Iranios y Turanios: Homenaje a Helmut Humbach en su 95º aniversario, 171–179. Girona: 810 
Sociedad de Estudios Iranios y Turanios. 811 

Sims-Williams, Nicholas (ed.) 812 
2002 Indo-Iranian languages and peoples. Oxford: Oxford University Press. 813 



慶   昭 蓉 

 

74 

Sims-Williams, Nicholas and Bi Bo  814 
2018 “A Sogdian fragment from Niya”, in: Chen and Rong (eds.) 2018: 83–104. 815 

 Shiratori Kurakichi 816 
1970a 1–55  817 
1970b 504–507  818 

Stein, Marc Aurel 819 
1892 Kalhaṇa’s Rājataraṅgiṇī: a chronicle of the kings of Kaśmīr. London: A. Constable. 820 

  T’ang Yung-t’ung 821 
1938  822 

  Tao Yuzhi 823 
2014 2014: 400–458  824 

Tremblay, Xavier  825 
2005  “Irano-Tocharica et Tocharo-Iranica”, Bulletin of the School of Oriental and African Studies 68: 421–449. 826 

Trombert, Éric 827 
2001–2002 “La vigne et le vin en Chine. Misères et succès d’une tradition allogène”, Journal Asiatique 289/2: 285– 828 

327; Journal Asiatique 290/2: 485–563. 829 
2005 “Un vestige vivant de la présence sogdienne en Chine du Nord: le vignoble du Shanxi”, in: de la Vaissière and 830 

Trombert (eds.) 2005: 261–282. 831 

  Uchida Ginpū 832 
1972 Tukhāra 91–110 833 

 834 

  Watanabe Tesshin 835 
1937 237–430  836 

 837 
2002 1999 2002/6: 58–78  838 
2013 2007 2013/12: 37–55  839 

 840 
2011 7: 1–17  841 
2013a 兹 2013/3: 25–52  842 
2013b 203 219 221 222 224 843 

227 228 229 13: 341–369  844 
2014 20: 411–438  845 

  Yoshida Yutaka 846 
1998 “Sino-Iranica” 48: 33–51  847 
2003 “Appendix” [to Valerie Hansen, “New work on the Sogdians”], T’oung Pao 89/1–3: 159–161. 848 
2006 8–9  849 
2011 7–78  850 

  Yu Taishan 851 
2003  852 
2005  853 
2012  854 
2015  855 

  Yu Taishan  856 
1995  857 

  Zhang Xun 858 
2008  859 

古代龜茲文書製作傳統之萌蘖 
 

 

75 

  Zhu Lishuang 860 
2017 2017: 197–213  861 

  Zhu Yuqi 862 
2017 2017: 339–357  863 

【附記】 2013 864 
9 21–22 865 

2013d 866 
867 

B 868 
869 
870 

Pinault 2002b Sims-Williams 2002  871 

 872 



慶   昭 蓉 

 

74 

Sims-Williams, Nicholas and Bi Bo  814 
2018 “A Sogdian fragment from Niya”, in: Chen and Rong (eds.) 2018: 83–104. 815 

 Shiratori Kurakichi 816 
1970a 1–55  817 
1970b 504–507  818 

Stein, Marc Aurel 819 
1892 Kalhaṇa’s Rājataraṅgiṇī: a chronicle of the kings of Kaśmīr. London: A. Constable. 820 

  T’ang Yung-t’ung 821 
1938  822 

  Tao Yuzhi 823 
2014 2014: 400–458  824 

Tremblay, Xavier  825 
2005  “Irano-Tocharica et Tocharo-Iranica”, Bulletin of the School of Oriental and African Studies 68: 421–449. 826 

Trombert, Éric 827 
2001–2002 “La vigne et le vin en Chine. Misères et succès d’une tradition allogène”, Journal Asiatique 289/2: 285– 828 

327; Journal Asiatique 290/2: 485–563. 829 
2005 “Un vestige vivant de la présence sogdienne en Chine du Nord: le vignoble du Shanxi”, in: de la Vaissière and 830 

Trombert (eds.) 2005: 261–282. 831 

  Uchida Ginpū 832 
1972 Tukhāra 91–110 833 

 834 

  Watanabe Tesshin 835 
1937 237–430  836 

 837 
2002 1999 2002/6: 58–78  838 
2013 2007 2013/12: 37–55  839 

 840 
2011 7: 1–17  841 
2013a 兹 2013/3: 25–52  842 
2013b 203 219 221 222 224 843 

227 228 229 13: 341–369  844 
2014 20: 411–438  845 

  Yoshida Yutaka 846 
1998 “Sino-Iranica” 48: 33–51  847 
2003 “Appendix” [to Valerie Hansen, “New work on the Sogdians”], T’oung Pao 89/1–3: 159–161. 848 
2006 8–9  849 
2011 7–78  850 

  Yu Taishan 851 
2003  852 
2005  853 
2012  854 
2015  855 

  Yu Taishan  856 
1995  857 

  Zhang Xun 858 
2008  859 

古代龜茲文書製作傳統之萌蘖 
 

 

75 

  Zhu Lishuang 860 
2017 2017: 197–213  861 

  Zhu Yuqi 862 
2017 2017: 339–357  863 

【附記】 2013 864 
9 21–22 865 

2013d 866 
867 

B 868 
869 
870 

Pinault 2002b Sims-Williams 2002  871 

 872 


